
توصیه به پدر و مادر: تفسیر موضوعی

رْبَى وَإِذْ أخََذْنَا میِثَاقَ بَنِی إِسْرَائِیلَ لَا تَعْبُدُونَ إلَِّا اللَّهَ وبَِالْوَالِدَيْنِ إحِْسَانًا وَذِي الْقُ

لیِلًا وَلَّیْتُمْ إِلَّا قَوَالیَْتَامَى وَالْمَسَاكِینِ وَقُولُوا لِلنَّاسِ حسُْنًا وَأَقِیمُوا الصَّلَاةَ وَآتُوا الزَّكَاةَ ثُمَّ تَ

(83بقره ـ )منِْكُمْ وَأنَْتُمْ مُعْرِضُونَ 

وپدربهوید،نپرستراخداجزكهگرفتیمپیماناسرائیلبنیازكهزمانی[كنیدياد]و

گويید،خنسزبانیخوشبامردمباوكنید،نیكیومستمندانويتیمانخويشانومادر

روي[خداپیماناز]اندكیجزشماهمهسپسبپردازيد،زكاتوداريد،پابررانمازو

.هستیدگردانروي[عادتطوربه]شماوگردانیديد؛



حسُْنًالِلنَّاسِ قُولُوا وَ وبَِالْوَالِدَيْنِ إِحسَْانًا وَذِي القُْرْبَى وَالیَْتَامَى وَالْمَسَاكِینِ 

"علیٌ عادلٌ"تفاوت "لٌدععلیٌ"مانند 

وخوبیکانونممردبهپارچهیکگویدمیبلکهکنیدخوبیوخیرمردمبهفرمایدنمی

ماشاخلاقامارسدنمیوسعشجماعتاینکهبرای:حسناللناساحسنوا.دیباشخیر

.بدهیدوسعتهاانسانبهخودزبانبادهدمیوسعت

نیکویی کنهمه مردم بالاتر به بلکه 
نشین هاخاک 

یتیم ها 
فامیل

نیکی کنید پدر و مادر به 


